
Duszpasterstwo prowadzą   
KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 

Pastoral care provided by  
THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS  
Fr. Andrzej Totzke, SChr - Pastor 

10250 CLAYTON ROAD, SAN JOSE, CA 95127-4336       TEL. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 

MSZE ŚWIĘTE W DNI  
POWSZEDNIE  

Poniedziałek -Czwartek –
7:30a.m 

 Piątek - 7:30p.m. 
 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 

ADORACJA NAJŚW.  
SAKRAMENTU 

 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 

9:00a.m. oraz w piątek  
od 6:30 p.m. do Mszy s w. o godz. 

7:30p.m.  
 

SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszać  miesiąć  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszać  6 miesięćy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roćzna, aktywna przynalez nos ć  

do parafii .  
SAKRAMENT CHORYCH  

W pierwszy piątek miesiąća   
 i na kaz de wezwanie 

SUNDAY MASSES 
Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday - Thursday - 7:30a.m. 

        Friday - 7:30p.m. 
 

  SACRAMENT OF 
RECONCILIATION 

  30min. before the Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT  

 After Mass during the week; every  
Sunday from 8:30a.m. - 9:00a.m.  
and on Friday from 6:30 p.m.to 

7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advanće  

  before the planned date 
 
  SACRAMENT OF 

MATRIMONY 
  Please arrange at least   

six months before the intended 
wedding date.     

Aćtive parish membership 
  status is required for at least  

1 year before the requested wedding 
date.   

 

   PASTORAL CARE OF THE  SICK  

St. Brother Albert Chmielowski Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

26 NIEDZIELA  ZWYKŁA - 28  WRZEŚNIA 2025 ROKU 

26th SUNDAY OF ORDINARY TIME – SEPTEMBER  28, 2025 



Piątek/Friday - 26 września/September 26 

7:30PM  + Jerzy Druć   

Sobota/Saturday - 27 września/September 27 

5:30PM  O Boz e błog. i potrzebne łaski dla Mićhałka 

 Daniłowićza z okazji 2. urodzin  

Niedziela /Sunday –28  września/ September 28 

9:00AM  † Maria Stefanowska  

10:30AM   ††  Regina i Czesław Draganowsćy  

Poniedziałek/Monday – 29  września/September 29 

7:30AM  O Boz e błog. dla parafian i z yćie wiećzne  dla 

 zmarłyćh  

Wtorek/Tuesday - 30  września/September  30  

7:30AM †  O dar wiary dla Jakuba Oles niewićza  

Środa/Wednesday - 1 października/October 1 

7:30AM  † Marek Daszyn ski - 20. roćznića s mierći  

Czwartek/Thursday - 2 października/October 2 

7:30AM   W intenćji powołan   

Piątek/Friday -  3 października/October 3 

7:30PM  W intenćji Andrzeja Pariaszewskiego  

Sobota/Saturday - 4 października/October 4 

5:30PM  Msza s w. wynagradzająća  

Niedziela /Sunday –5 października/October 5 

9:00AM  † Enrique Gutierez - Jo Ambrosio  

10:30AM   ††   Krystyna, Adolf, Robert Maćhniććy  

Poniedziałek/Monday – 6 października/October 6  

7:30AM  Dziękćzynna i z pros bą o dalsze błog. dla Jana i 

 Wiktorii Phillips z okazji 68. roćznićy s lubu  

Wtorek/Tuesday - 7 października/October 7  

7:30AM O Boz e błog. i opiekę Matki Boz ej dla Wiktorii i 

 Jana Phillips z okazji 68. roćznićy s lubu  

 
Data 

  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Sunday 09/28         9:00 am   
 

Chau Nguyen  

Niedziela  09/28  10:30 am  Karolina Gorgolewska  
 

INTENCJE MSZALNE 
 

Ofiarowanie dućhowyćh owoćo w Eućharystii jest 
bezćennym darem dla naszyćh bliskićh; z yjąćyćh ćzy 
zmarłyćh. Urodziny, imieniny, roćznića s lubu/ s mierći to 
szćzego lne okazje, aby pamiętać  o tyćh, kto ryćh koćhamy  
i dla kto ryćh pragniemy Boz yćh łask  
i błogosławien stwa. Zaćhęćam do zamawiania intenćji 
mszalnyćh. Mamy wiele wolnyćh dat.  
 

MASS INTENTIONS 
 

Offering the spiritual fruits of the Eućharist  
is a prićeless gift to our loved ones; living or dećeased. 
Birthdays, wedding/death anniversaries are spećial 
oććasions to remember those we love and for whom  
we desire God's graćes and blessings. I enćourage you  
to order Mass intentions. We have many dates available. 

ZAPISY NA KATECHEZĘ  
28 wrzes nia rozpoćzniemy kolejny rok katećhetyćzny.  
W jej ramaćh prowadzone jest tez  przygotowanie  
do Pierwszej Komunii s więtej oraz bierzmowania.  
Zachęcamy do zapisywania swoich dzieci na katechezę    
u Pani Marii Machlowskiej - koordynatorki 
katechetycznej; tel. (650) 207-1433. 
Pamiętajmy tez , z e rodziće proszeni są do podjęćia 
przynajmniej jednego dyz uru w kawiarenće.  
 
ROZPOCZĘCIE ROKU KATECHETYCZNEGO, SZKOLNEGO   

I HARCERSKIEGO 
 

Dzisiaj Mszą świetą o 10:30 AM rozpoćzynamy nowy  
rok szkolny,  katećhetyćzny i harćerski 2025/2026.  
Dziękuję  wszystkićh ućzniom, rodzićom, dziadkom,  
ćałemu  gronu pedagogićznemu, katećhetkom oraz 
instruktorami harćerskimi za obećnos ć  na dzisiejszej 
uroćzystos ć i.  

Sunday 10/05        9:00 am   
 

Mindy Diep  
Niedziela  10/05  10:30 am  Edward Nowak   

 

PODZIĘKOWANIE ZA PRZYGOTOWANIE 

24. POLSKIEGO FESTIWALU 

W ubiegłą niedzielę, po szes ćiu lataćh 
przerwy, powro ćilis my do wspo lnego 
s więtowania naszego ćoroćznego 
Festiwalu. 
 

Pragnę serdećznie podziękować  wszystkim ćzłonkom Komitetu 
Festiwalowego za zorganizowanie tego niezapomnianego 
wydarzenia, a takz e lićznej rzeszy wolontariuszy, kto rzy 
ofiarowali swo j ćzas i zaangaz owanie. Szćzego lne słowa 
wdzięćznos ći kieruję do oso b, kto re z wielkim oddaniem 
praćowały na ro z nyćh stanowiskaćh festiwalowyćh, 
przyćzyniająć się do sprawnego przebiegu ćałego wydarzenia.  
 

Dziękuję ro wniez  wszystkim Sponsorom za ićh hojnos ć   
i wsparćie. 
 

Rados ćią napawa mnie fakt, z e ćoraz więćej młodyćh ludzi 
aktywnie włąćza się w przygotowanie i prowadzenie Festiwalu. 
Jestem szćzego lnie wdzięćzny tym, kto rzy podjęli się trudu 
upiećzenia ćiast i przygotowania bigosu. 
 

Wszystkim Parafianom, Przyjaćiołom i Gos ćiom składam 
wyrazy głębokiej wdzięćznos ći za obećnos ć  i wspo lne 
s więtowanie. 
 

ks. Andrzej Totzke, SChr 



           

                                 SKŁADKA/PARISH SUPPORT  
 

Sunday Collection 09/21/25 -  $ 1,765 

Przypominamy, z e donaćje moz emy przekazywać   
w następująćy sposo b:  
 Tradyćyjną formą w kos ćiele 
 Wysyłająć swoją ofiarę poćztą. 
 Skanująć znajdująćy się obok kod QR  
 Przesyłająć ofiarę online (PayPal). Wystarćzy 

wejs ć  na stronę: 
www.saintalbert.us naćisnąć  
zakładkę „Donate”. 

 
 
Bo g zapłać  za złoz one ofiary. 

Thank You for your generosity. 

   THANK YOU FOR PREPARING 

THE 24th POLISH FESTIVAL 

Last Sunday, after six years of waiting, 
we joyfully returned to ćelebrating our annual Festival 
together. 

I wish to express my heartfelt gratitude to all members  
of the Festival Committee for organizing this unforgettable 
event, as well as to the many volunteers who generously 
offered their time and dedićation. Spećial words of thanks go 
to those who worked with great ćommitment at the various 
festival stations, ensuring the smooth running of the entire 
ćelebration. I also extend my sinćere thanks to all our 
Sponsors for their generosity and support. 

It brings me great joy to see that more and more young 
people are bećoming aćtively involved in preparing  
and leading the Festival.  

To all Parishioners, Friends, and Guests, I extend my deepest 
gratitude for your presenće and for sharing in this joyful 
ćelebration.                

Fr. Andrzej Totzke, SChr 

PIERWSZY 
PIĄTEK 

MIESIĄCA  
3 paz dziernika 

6:30PM - 
spowiedz  s więta;  

7:30PM - Msza s w.  
PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA  

4 paz dziernika 5:30PM - Msza s w., Ro z anieć  
i proćesja s wiatła.  

LITURGICAL CALENDAR  
September  

29 Mon. Feast of Ss. Mićhael, Gabriel, and Raphael  
30 Tue. Memorial of St. Jerome  

October 
1 Wed. Memorial of St. The re se of the Child Jesus  
2 Thu. Memorial of the Holy Guardian Angels  
3 Fri. First Friday  
4 Sat. Memorial of St. Franćis of Assisi First Saturday  

  POTRZEBNA POMOC 
Eryk, kto ry był lećzony  
w szpitalu na Stanfordzie pilnie wymaga 
ćewnikowania serća  
w USA, na kto re Rodzina nie ma funduszy, Bardzo 
prosimy o  wsparćie zbio rki na pokryćie koszto w 
lećzenia ćhłopća. Zbio rka jest zweryfikowana przez 
fundaćję Się Pomaga.  
https://www.siepomaga.pl/eryk-kopćzewski?
ts=new_ćause_message_6456  
Bardzo dziiękujemy !  

 

 

INTENCJE RÓŻAŃCOWE NA PAŹDZIERNIK 
 By ćoraz więćej ludzi włąćzyło się do wspo lnego odmawiania 

Ro z an ća oraz za ćzłonko w Ro z  Ro z an ćowyćh, aby korzystali                  
z łask dućhowyćh jakie daje im ta modlitwa. 

 
 O zaprzestanie wojen na s wiećie i wzajemne pojednanie dla 

wszystkićh trwająćyćh w konfliktaćh 
 
 O nowe powołania do kapłan stwa i do zakono w oraz  wiernos ć  

dla tyćh, kto rzy na nie odpowiedzieli. 

 
ROSARY INTENTIONS FOR THE MONTH OF OCTOBER 

 For more people to join in the ćommunal prayer of the Rosary, 
and for the members of the Rosary Soćieties, that they may 
rećeive the spiritual graćes this prayer brings. 

 
 For an end to wars in the world, and for rećonćiliation among 

all those who remain in ćonflićt. 
 
 For new voćations to the priesthood and religious life, and for 

faithfulness among those who have already responded to God’s 
ćall. 

PAŹDZIERNIK MIESIĄCEM RÓŻANCA ŚWIĘTEGO 
ZAPRASZAMY DO WSPO LNEJ MODLITWY: 

 Od poniedziałku do czwartku po rannej Mszy św.  
 W piątek o 7:10PM 

 w niedzielę o 10:10AM 
 
Autentyćzna, z ywa wiara wyraz a się w trudzie ćodziennej 
modlitwy.  
Kto przestaje się modlić , w praktyće staje się ateistą, dućhowo 
obumiera i traći największy dućhowy skarb, jakim są wiara, 
nadzieja i miłos ć . S w. Jan Paweł II apelował, prosił i zaćhęćał, 
abys my na nowo odkryli skarb modlitwy ro z an ćowej. „W swej 
prostoćie i głębi pozostaje (…) modlitwą o wielkim znaćzeniu, 
przynosząćą owoće s więtos ći”. 

 

OCTOBER – THE MONTH OF THE HOLY ROSARY 
We warmly invite you to join us in prayer: 

Monday through Thursday – after the morning Mass 
Sunday – at 8:40 AM 

 
Authentić and living faith is expressed in the effort of daily 
prayer. Whoever ćeases to pray, in praćtiće bećomes an atheist, 
spiritually withers, and loses the greatest treasures of the soul: 
faith, hope, and love. 
St. John Paul II appealed to us, enćouraged, and urged us to 
redisćover the treasure of the Rosary. “In its simplićity and 
depth, it remains… a prayer of great signifićanće, bringing forth 
fruits of holiness.” 

https://www.siepomaga.pl/eryk-kopczewski?ts=new_cause_message_6456
https://www.siepomaga.pl/eryk-kopczewski?ts=new_cause_message_6456


 
 

ROM 
SKIERski  

Realtor   DRE#01238638  
 

ONLY ROM can Help YOU Successively 
SELL or BUY Your New HOME 

 
 Call or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
BONUS: $ 1,000.– donation in YOUR NAME for our        

St Br. Albert Church after successively close of 
Escrow. 

  

TRANSPORT- SHIPPING 
      DOOR –TO-DOOR  
   * POLSKA  -  RESZTA ŚWIATA * WORLDWIDE  

Znakomity serwis wprost od właściciela firmy 

                     info@americanserviceslax.com 
 

                      www.americanserviceslax.com    Tel: 310-628-9990  

Pierogi for Sale! 
 

Delicious pierogi,  
1 package (dozen) for $8.00! 

Available in a variety of flavors. 
 

Perfect for lunch, dinner, or a special 
treat!  

 
 

 NADCHODZĄCE WYDARZENIA W NASZEJ 
WSPÓLNOCIE 

28 września – Rozpoćzęćie roku szkolnego, 
katećhetyćznego i harćerskiego 
3–14 października – Jubileuszowa pielgrzymka do 
Medjugorie i Rzymu 
25 października – Zabawa Polskiej Szkoły 
26 października – Koronaćja nowej figury Matki Boz ej 
Fatimskiej 
16 listopada – Msza za Ojćzyznę, wprowadzenie relikwii 
bł. Rodziny Ulmo w do naszego kos ćioła, rozpoćzęćie 
peregrynaćji po rodzinaćh oraz konćert kwartetu Octava 
23 listopada – Uroćzystos ć  Chrystusa Kro la 
Wszećhs wiata i Msza dziękćzynna z okazji 25-lećia 
s więćen  kapłan skićh proboszćza 

ZAPISY DO GRONA MINISTRANTÓW 

JOIN THE ALTAR SERVERS TEAM!  

 

Jes li ćhćesz być  blisko ołtarza i słuz yć  Panu 
Bogu podćzas Mszy s w. i naboz en stw, a przy 
tym poznać  fajnyćh kolego w, to znaćzy, z e 
ćhćesz zostać  ministrantem! Wymagania: 
ćhłopieć musi być  po I Komunii S więtej. 
Chętnyćh prosimy o kontakt z proboszćzem. 

If you want to be ćlose to the altar and serve the Lord 
during Mass and other devotions, and make new friends, 
it means you are ćalled to be an altar server!
Requirements: Boys must have rećeived their First Holy 
Communion. Interested boys, please contact the pastor. 


